Compare these with Trimalchio's epitaph and account of his funeral monument on p.54-55 of Petronius' Satyricon -- what sorts of things do real epitaphs say, how do they present the deceased, in comparison with Trimalchio's epitaph?

1. Gnaeus Cornelius Scipio Hispanus, son of Gnaeus, [was] praetor, curule aedile, quaestor, twice military tribune; member of the judiciary Board and of the Board for 

conducting sacrifices: By my behavior, I added to the excellence of my

 family name. I produced offspring and rivaled the deeds

of my father. I revered my ancestors, so that they might rejoice that I was

born to their line. My civic service has dignified my family line.

2. Stranger, stop and read this brief word. Here is the unattractive grave of

an attractive woman, whose parents named her Claudia. She loved her

husband wholeheartedly. She gave birth to two sons, one whom she leaves

behind on earth, one whom she buried beneath it. She spoke with grace

and a modest bearing. She kept house and worked her wool. I have

spoken. Farewell.

3. Publius Marcius Philodemus, construction worker, freedman of Publius, built this tomb for himself and his family. Here was buried his beloved Jucunda.

4. Here lies a loyal, honorable, pure, and proper woman, Sempronia Moschis.

Her husband gives thanks for her virtues.

5. [The tomb of] Posilla Senenia, daughter of Quartus and Quarta Senenia,

freedwoman of Gaius. Rest a moment, stranger, and read what is written

here: It was not granted a mother to enjoy her only daughter; I believe

some god begrudged her life. Because that mother could not dress her

living in finery, she has adorned her whom she loved with this memorial,

as she deserved.

6. While I lived, I was Aurelia Philematium. I was pure, modest, shy of crowds, loyal to my husband. Like me a freedman, he was more even than a

father to me; and now I've lost him. I was seven when he took me to his

breast; now at forty I am overpowered by death. All times he prospered by

my good services.

7. Albia Hargula, freedwoman of Albia, lived fifty-six years. She was a

woman of purity and great fidelity. If the spirits below are wise, may her

bones lying here rest well.

8. This silent stone asks you, who pass by, to stop while it reveals what he, whose body it covers, entrusted it to reveal. Here lie the bones of Aulius Granius, an auctioneer and herald, a man of honor, integrity, and great trustworthiness. He wanted you to know this. Aulus Granius, auctioneer and herald, freedman of marcus.

9. Aulus Salvius Crispinus, son of Aulus, grandson of Aulus, fifty-six years

old, is buried here. He was four times a member of the Board of Four at

Ferentum. He was killed by a wall at lunch on his last day.
10. Here I lie, Lemiso. Only death has ended my labors.

11. Owned by Gaius Pagurius Gelos, freedman of Gaius. Stop, stranger, and

inspect this grand tomb; it holds the bones of a little child. Here I lie

buried in the springtime of my life. I did my duty and my wool-working

with diligence. I grieve at Fortune so unjust and cruel. If you ask my

name, it is "Salvia." Farewell, stranger, may your lot be happier.

12. Gaius Hostius Pamphilus, medical doctor and freedman of Gaius,

purchased this monument for himself and for Nelpia Hymnis, freedwoman

of Marcus, and for all their freedmen and freedwomen and their posterity.

This is our eternal home, our farm, our garden, our monument. 13 feet

wide by 24 deep.

13. Lucius Papius Pollio of the Teretine tribe, son of Lucius and member of

the Board of Two, gave a feast of mead and cake to the colonists of

Sinuessa and Caedex to honor his father Lucius Papius of the Falerine

tribe, son of Lucius. He also gave gladiator contests and a meal to the

colonists of Sinuessa and to the Papian clan. He erected a monument

costing 12,000 sesterces in accordance with his father's testament and by

the authorization of Lucius Novercinius Pollio, son of Lucius, of the

Pupinian tribe.

14. Traveler, who walks so carefree and glances at my funeral gifts: if you

wonder who the ash and embers once were, I was Helvia Prima before my

sad end. My beloved husband was Scrateius Cadmus; we lived at one in

heart and mind. Now I've been yielded forever to Dis [the god of the

Underworld], through fatal fire and Stygian wave.

15. Marcus Aurelius Zosimus, freedman of Marcus Aurelius Cotta Maximus and business agent for his patron. I was a freedman, I confess; but in death I have been honored by my patron Cotta. He generously gave to me the equivalent of an equestrian’s fortune (i.e.400,000 sesterces). He ordered me to raise my children, he helped support them, and he was always generous to me with his money. He provided dowries for my daughters as if he were their father. He obtained for my son Cottanus the rank of military tribune which he proudly held in the imperial army. What did Cotta not do for us? And now he has with sadness paid for this message which can be read on my tombstone.

16. Marcus Aurelius Artema built this tomb for his well-deserving brother Marcus Licinius Successus and for Caecilia Modesta, his wife, and for himself, and for his children and his freedmen and freedwomen and their descendants, with the exception of his freedman Hermes whom he forbids, because of his ungrateful and offensive behavior, to approach, walk around, or draw near to this tomb.

17.Gaius Julius Mygdonius, born in Parthia, born to a free man, was captured in his youth and sent as a slave into Roman territory. Once I became a freedman and a Roman citizen, thanks to a benevolent fate, I saved up a nest egg for the time when I reached fifty. Ever since my youth I have been traveling toward old age. Now, O grave stone, receive me willingly. With you I shall be released from my cares.

18. Here lie the bones of Quintus Tibertius Menolavus, freedman of Quintus, who made a living slaughtering animals for sacrifices.

19. To Marcus Canuleius Zosimus. He lived 8 years. His patron provided this memorial for a well-deserving freedman. In his life he spoke ill of no one. He did nothing against the will of his patron. He always had in his hands a great deal of gold and silver, but he never coveted any of it. 

20. Publius Decimus Eros Merula, freedman of Publius, physician surgeon, and oculist, member of the Board of Six. For his freedom he paid 50,000 sesterces. For his membership on the Board of Six he contributed 2000 sesterces to the public treasury. He donated 30,000 sesterces for the erection of statues in the temple of Hercules. For building roads he contributed 37,000 sesterces to the public treasury. On the day before he died, he left an estate of  . . . . .sesterces.

